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01 SCHOOL OF FOREIGN LANGUAGES

The School of Foreign Languages, XDSISU offers 4-year undergraduate
majors of 7 foreign languages, namely English, German, French,
Spanish, Japanese, Korean and Arabic, and some of them feature
majors with specializations. There are cumently 1731 on-campus
students in addition to 130 teachers of whom 15% are associate and
full professors and 5% are foreign teachers. Moreover, among the
teachers, there are 3 PhD supervisors as well as 7 MA tutors. Of the
education background of the teachers, 14 of them are holders of PhD
degreeand 111 are those of MA degree.

The School of Foreign Languages attaches greatimportance to quality
teaching, students’ language skills and practical abilities. Putting
teaching at the heart of ourwork, we make every effort to enhance the
quality of teaching and regard it as a lifeline for the sustainable
development of the School. In particular, strict regulations are
implemented on teaching management while measures are taken to
help change the teaching manners and studying atmosphere for the
better. Meanwhile, more efforts are beingmade to further the reformin
education and improve field education. As a result, all the above-men-
tioned efforts have led to the increasing effective promotion of quality
teaching as well as the students’ integrated qualities in terms of their
grasp of the basics of foreign languages, innovation awareness and
practical competence. In doing so, the aim is realized of cultivating the
students to high-level and multitalented professionals possessing
“many skills while specializing in one”.
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At the School, much endeavor is placed on enabling
students to master essential language skills and
practical abilities of the foreign language they major in.
In order to help develop students’ practical capabili-
ties, we have in place a training lab for simultaneous
interpretation practice, several classrooms for
situational language teaching and training which are
respectively named the British Hall, the European Hall
and the Japanese Hall, together with the Center for
Experiments in Foreign-Language Teaching.

Furthermore, much attention is paid to interational
exchanges and cooperation at the School of Foreign
Languages. So far, we have established cooperative
relations with more than 20 famous universities in the
countries whose native languages are precisely the
majors for the students at the School. To facilitate such
exchanges, scholarships have been set up, which
creates conditions for students to goand learnin those
overseas universities. Every year, students of the
School are organized to travel abroad for cultural
experiencing and learning tour in such countries as
Britain, the United States, Germany, France, Spain,
Japan and Korea. Nearly 200 students a year succeed
in going abroad for overseas exchange programs.

Welcome to the School of Foreign Languages, XDSISU,
where your dream will come true!
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French (Bilingual)
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Timo Ehrlenbach Inaki Piérola
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BEE.FAAEETE) Hit 191, INEFERTF
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-LEI%{IZI ;$ EFI"L;\

Center for Language
Training

[BEREEIET
Conference Hall
with Facilities for
Simultaneous
Interpretation

=t

JIIZE

INEBRSLI

YT

Situation Training Room

for the Spanish Major

INEIBRSLI
HZAT

Situation Training Room
for the Japanese Major

JIZE

IMEIBERSRIIE
RET
Situation Training Room
for the English Major

ﬁl_‘_l
BEE

Language Labs
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O 3 IMEF BRI ST E
Off-Campus Infernship
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FHERRA
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1§ “EFFE L 4 (International Mention ); “RERILEFEMARERS" (RETHESLEER
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North Zhongshan Road Number Two Lt =8

Hongkou
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